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Artikel 17 

Be de deelgenoten zullen de vertaling van geschriften, verschenen in 
de taal (talon) van het one land, in de taal (talen) van hot andere 
land naar vermogen bovorderen. 

Artikel 18 

Beide deelgenoten zulicn samenwerken do stand van' de wetenschap !net 
betrek:ing tot indonesit: dp het tijdStip van de soavereiniteitsover-
dracht, inzonderheid teat betreft natuurwetenschappen, techniek, me-
dische wetenschappen, gesch;tedenis, trial, economic en adatrecht to 
inventariseren. 

HOOFDSTUK IV 
OVERDRLOHT VAN OBJECTEN CULTUBELE 

WAARDE 

Artikel 19 

Objecten van culturele waarde, die afkomstig zijn uit indonesie, en 
.die anders dan dOor privaatrechtelijke wijze van ejgendomsverkrtjging 
in het bezit gekomen zijn van de Nederlandse Regering dan wet van do 
voormalige Nederlands-Indische Regering, zullen wordon ovorgedragen 
aan do Regering van de Fopubliek der Verenigde Staten van Indonesia, 
als gevolg van 'de souvereiniteitsoverdracht vo'n het Koninkri_jk der 
Neclerlanden aan de Republiek der Verenigde Staten van indonesit. 
Ter uitvocring van het eerste lid zal de gemengde comAssie op dc voet 
van artikel 5 een afzonderlijke regeling voorstellen. Daarin zuller 
tevens voorzieningen worden opgenomen betreffende een mogelijke 

van voorwerpen van culturele of historische waarde, (lie het 
eigendom of in het bezit zijn van het ene land en afko:nstig uit of 
van belang voor hetandere land. 

HOOFDSTUK V 

JAARVERSLAG 

Artikel 20 

De gemengde COM4liSSie brengt van hoar werkzaamheden jaarlijks schrif, 
tell jk rapport uit•aan elk der. beide Regeringen% 
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